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İmam Birgivi ve Arap Dilindeki Yeri 

Dr. Öğr. Üyesi Muhammed ÇETKİN 
Bingöl Üniversitesi 

Öz 

İslamiyet'le birlikte ilahi vahyin ürünü ve 
dinin temel kaynağı olan Kur'an-ı Kerim, Arap­
çayı daha değerli ve önemli hale getirdi. Tarihi 
süreç içerisinde Arap· dili ve edebiyatı alanında 
eser telif etmiş binlerce müellif gelip geçmiştir. 
Her biri öğrendiği bilgiler üzerine yeni bilgiler 
ekleyerek bunları kendilerinden sonraki nes­
le aktarmışlardır. Kimi tek eserle, kimi onlarca 
eserle dil ve edebiyatın gelişmesine katkıda bu­
lunmuştur. Bıraktıkları eserleriyle milletlerine 
hizmet etmiş olan alimlerin hayatlarının ve ilmi 
çalışmalarının araştırılıp tanıtılması ve b~e­
si bir zarurettir. i3u· alimlerden birisi de Imam 
Birgivi'dir. Birgivi, hayatı boyunca, Allah rızası 

için ilim yoluyla insanlara hizmet etmeyi şiar 
edincligi gibi, bıraktığı eserlerle, bu hizmetini 
vefatından sonra da günümüze kadar devam et­
tirmiştir. Tefsir, hadis ve fıkıh gibi dini ilimlerde 
derin bir bilgiye sahip olan İmam Birgivi Arap 
·dili ve edebiyatı ilgili değerli eserler de kaleme 
almıştır. Bu eserlerinden asırlarca okunmuş ve 
okutulmuş, çeşitli zamanlarda ve farklı şahsi­
yetler tarafından bu eseriere şerhler ve haşiye­
ler yazılıru.ştır. Bu bildiride, Arapça öğretimin­
de işinin ehli olan bu büyük alimin hayatı, ilmi 
şahsiyeti, eserleri ve günümüze uzanan tesirleri 
anlatılınaya çalışılmaktadır. 

Anahtar Kelimeler: Arap Dili, Birgivi,'Ava­
mil, izhar, Nahiv 



Imam Birgivi and His Place in the 
Arabic Language 

Abstract 

Withislam, the Quran that is the product oj 
the divine inspiration and the main source oj 
the religion rnade the Arabic language more 
valııable and important. Throughout histo­
ry, thousands ofauthors who wrote works in 
the field oj Arabic language and literature 
came and went. Each one oj them built on 
the k?wwledge they learned and transferred 
it to the next generation. S ome oj them con­
tributed to the development oj langııage and 
literature with a singte work while others 
did the same by writing tens oj works. It is 
a necessity to explore, introduce and know 
the lives and scientific works oj scholars who 
served their nation with the works they lejt. 
Amongthemis Imam Birgivi who adopted 

it as a principle to serve people through sci­
ence for God's sake and has continued this 
service ajter his death to the present day 
with his works. Having a vast knowledge oj 
?·eligious sciences such as tajsir, hadith, and 
.fiqlı, Imam BiTgivi alsa wrote major works 
on the Arabic langııage and literature. These 
works were read and taught joT centuries, 
and annotations and postseripts were writ­
ten on them by diverse people in different 
times. This paper attempts to shed light on 
the life, scientific personality and wor~s oj 
this great sclwlar oj Arabic language teach­
ing as well as his impacts to the present day. 
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Giriş 

İsla.miyet öncesi Araplar, kural ve kaidelere 
ihtiyaç duymadan fitratlarına uygun olarak ko­
nuşuyorlardı. Yaşadıklan kabile hayatı bu dogal­
I.ıg:ın korunmasında etkili oluyordu. İslamiyet'i 
kabul etmeleriyle birlikte ilahi vahyin ürünü ve 
dinin temel kaynağı olan Kur'an-ı Kerim, Arap­
çayı daha değerli ve önemli hale getirdi. İslami­
yet'in Arabistan dışına yayılmasıyla birlikte fark­
lı dilleri konuşan milletierin Müslüman olması 
ve Arapların bu milletlerle geliştirdikleıi ilişki­
ler sonucunda Arap dilinin saftyeti yavaş yavaş 
bozlllmaya başladı. Kur'an-ı Kerim'in okunma­
sında da hatalar görüldü. Kur'an'ın doğru okun­
mamasından kaynaklanan yanlış anlamaların 

önüne geçilmesi ve Arap dilinin safiyetinin ko­
runabilmesi için, ilk olarak Kur'an'ı noktalama 
ve harekeleme çalışmalan başladı. Daha sonra 
bu çalışmalar Arap dilinin kural ve kaidelerini 
belirleme çabalan olarak devam etti. 

Tarihi süreç içerisinde Arap dili ve edebiyatı 
alanında eser telif etmiş binlerce müellif gelip 
geçmiştir. Her biri öğrendiği bilgiler üzerine 
yeni bilgiler ekleyerek bunları kendilerinden 
sonraki nesle aktarnuşlardır. Kimi tek eserle, 
kimi onlarca eserle dil ve edebiyatın gelişme­
sine katlada bulunmuştur. Bizim milletimiz de 
şanlı-şerefli bir tarihe sahiptir. Bu şan ve şere­
fi kazandıran unsurlardan biri de vefatlarından 
sonrasına, faydalanılan bir ilim bırakan a.Iim­
lerimizdir. Bıraktıklan eserleriyle milletlerine 
hizmet etmiş olan a.Iimlerin hayatlannın ve ilmi 
çalışmalarının araştırılıp tanıtılması ve bilinmesi 
bir zaruret olduğu gibi ilim erbabının çalışmala­
nnı da teşvik edicidir. Tarihimizde şan kazanmış 
al.ün.lerden birisi de İmam Birgivi'dir. Birgili diye 
de bilinmektedir. 

Hayatı 

İmam Birgivi, 27 Mart 1523'te Balıkesir'de 
doğdu. Asıl adı Tala.yyüddin Mehmed'dir. İmam 
Birgivi, ilk tahsilini babası P'ır Ali'nin yanında 
yapmıştır. Daha sonra İstanbul'a gidip Küçük 
Şemseddin Efendi'den ders almış, ardından da 
Haseki Medresesi'nde dersler almıştır. Döne­
min tanınmış a.J.irhlerinden Abdurrahman Efen­
di'nin ve Ahizade Mehmed Efendi'nin talebesi 

olmuştur. Buradan icazet alarak müderrislik 
ünvanını elde etmiştir. Bundan sonra bir süre­
liğine bazı medreselerde müderrislik yapmıştır. 
KanUni döneminde hocası Abdurrahman Efendi 
aracılıgıyla Edirne kassam-ı-askerisil olan Birgi­
vi, hayatı boyunca, Allah rızası için ilim yoluyla 
insanlara hizmet etmeyi şiar edindiği gibi, bı­

raktığı eserlerle, bu hizmetini vefatından sonra 
da günümüze kadar devam ettirmiştir. İmam 
Birgivi Arap grameriyle ilgili değerli eserler ka­
leme alnuştır. Birgivi'nin bu eserleri asırlarca 
okunmuş ve okutulmuş, çeşitli zamanlarda ve 
farklı şahsiyetler tarafindan bu eseriere şerhler 
ve haşiyeler yazılmıştır. 

İmam Birgivi, Kuran ve sünnet-i seniyye ışı­
ğında bir hayat tarzını savunmuş, verdiği ders­
leri, vaazlan ve eserleri ile dindeki aşırılıkların 
ortadan kallanasına gayret etmiş, makam ve 
mevkiye önem vermemiş, cesur ve mücadeleci 
bir ruha sahipti. 

Birgivi. 981 yılı Cemaziyelevvel ayında (Ey­
lüll573) bir İstanbul seyahati sırasında vebaya 
yakalanarak vefat etti ve Birgi'ye getirilerek bu­
rada de.fnedildi.2 

ilmi Şahsiyeti 

Şüphesiz ki, İmam Birgivi, Osmanlı döne­
minde XVI. yüzyılda yetişmiş büyük a.Iimlerden 
biridir. "Birgili, ilimle takvayı cemetmiş, za­
hiren ve batınen mükemmel bir hale gelmiş, 
vakar ve temkin ile muttasif, faziletli bir ki­
şidir: •t.ı Mehmed Ali Ayni, ondan bahsederken: 
"Ahlakçılarımız içinde, Birgivi derecesinde 
mümtaz bir simaya nadir tesadüf olunur: 
Çünkü onun dini bilgisi ve bıraktığı eserle­
ri ne kadar yüksek ise, meslek ve meşrebi de 

. o nispette pak, nezih ve metin idi. "4 demek­
tedir. Gerçekten de Birgivi'den bahseden bütün 
kaynaklar, onun ihlas ve samimiyeti ile ilminin 
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Kassam: Vefat eden kimselerin terekelerini taksim eden 
şer'i memura denifir. Bkz. Said öztürk, "Kassam", Türkiye 
Diyenet Vakfı Islam Ansiklopedisi (Istanbul: TDV Yayınları, 
2001), 24: 579-582. 

2 Emruffah Yüksel, "Birgivi", Türkiye Diyenet Vakfı Islam 
Ansiklopedisi (Istanbul: TDV Yayınları, 1992), 6: 193. 

3 Ömer Nasuhi Bilmen, Büyük Tefsir Tarihi, (Istanbul: Bilmen 
Yayınevi, 1974), 2: 650. 

4 Mehmed Ali Ayni, Türk Ahlakçı ları, (Istanbul: 1993), 97. 



yükse.k:l.igi konusunda ayru görüşteler. Birgivi, 
daha gençl.iginden itibaren eserler telif ederek, 
ilim muhltlerinin dikkatini çekmiştir. 5 Ya.zrruş 

oldugu eserlerinden dolayı, İslam kültürünün 
ünlü kişileri arasında yer almaya hak kazanmış­
tır. O'nun şöhreti, yalıuz günümüz Türkiye'si­
nin sınırlan içinde kalmanuştır. Haklanda başta 
Aliyyu'l-Kari (1014/1605) olmak üzere, Mekke 
ve Medine ulemasından birçok kimse tarafından 
Birgivive meşhur eseri et-Tarikatü'l-Muhamme­
diyye hakkında, manzum ve mensur medhiyeler 
yazılıruştır. 6 Diger taraftan, Birgivi'nin eserleri­
ne şerh yazanlardan bazılannın nisbeleri7 bize, 
O'nun Rumeli'de de tanındığıru ve eserlerine 
önem verililigini gösterir. İmam Birgivi:, sadece 
farklı kaynaklardan bilgi nakleden bir kimse de­
gildir. Eserlerinde ele aldığı konular, kendinden 
önce de yazılıruş olmakla beraber, işlediği her 
konuya özel düşünceleri, üslup ve ifade tarzıyla 
bir şeyler katmıştır. O, eserlerinikaleme alırken, 
insanlara hangi yönlerden daha faydalı olacagıru 
düşünürdü. 

İlmin anlaşılabilir olması, filain yaygınlaşma­
sını, çevre kazanmasını sağlar. Bu kolayıaştırma 
ve özetierne çabası Birgivi'nin Arap gramerine 
dair eserlerinde görülmektedir. Bu nedenle, 
Birgivi'nin yazdıgı kitaplar, özellikle Arap gra­
merine dair eserleri dört yüz küsur seneden 
beri okurunuş ve okurunaktadır. 

Birgivi'nin Osmanlı müellifleri içinde belki 
en .bariz vasfı., yaşadıgı dönemin güncel mese­
leleri hakkında kalem kullanmış olmasıdır. Bu 
nedenle onun eserleri, çagırun sosyal hayatını 
yansıtması bakımından da önem taşır. ~irgivi, 
eserlerinde insanların ihtiyaç duyduğu konulan 
işlemeye önem gösterir. Birgivi içinde· bulun­
dugu hal ve vazifeler hakkırfda kafa yormuş ve 
insanlara, kolay, dogru ve mükemmel olan yolu 
göstermek için bu düşüncelerini kitap ve risale 
şeklinde hallan faydasına silllmuştur. O, henüz 

5 Ahmed Turan Arslan, Imam Birgivi Hayatı Eserleri ve 
Arapça Tedrisatındaki Yeri, (l~anbul: Seha Neşriyat, 
1992), 46. 

6 Bu medhiyelerden bazıları Süleymaniye Kütüphanesi 
Fatih, nr. 2729, 175b - 177b ve Düğümlü Baba, nr. 449, 
146b- 148a'da mevcuttur. 

7 Bkz. Hasan Ferhad ei-ÜskObi, el-'lnaye fi şerhi'I-Kifaye, 
Süleymaniye Kütüphanesi, Laleli, nr. 3095, 142b-185b. 
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23 yaşındayken,8 muhtemelen ilk müderrisl.igi. 
sırasında, medreselerde ders kitabı olarak oku­
tulan Maksud'un anıaşılmasını kolaylaştırmak 
için İm'anü'l-enzar adındaki eserini yazrruştır. 

Arap Dili haklanda deıin bilgi sahibi olan9 

İmam Birgivi, bu dilin ögretilmesine önem ve­
rir. Birgivi, bu dili, bütün hayatı boyunca bizzat 
tedris ettigi gibi onu, ölümünden sonra da in­
sanlara ögretecek üstün vasıfiara sahip gramer 
kitapian telif etmiştir. 

İmam Birgivi, Osmanlı Devleti'nin bünye­
sinde, kemalin zevale yüz tuttugu bir devrede, 
ilmi, içtimai ve hatta iktisadi sahalarda meyda­
na gelmeye başlayan yılalış sarsıntılarını, daha 
o zaman sezebilen ve bunun mücadelesini ce­
sur bir şekilde verebilen, ilmiyle amel eden bir 
alimdir. Şüphesiz ki, Osmanlı uleması arasında 
İmam Birgivi, eserleri ve fikirleriyle, ilmi-dini 
sahada en çok tanınan ve tesiri görülen alimle­
rimizdendir. O'nun eserleri, henüz matbaanın 
kurulmadıgı bir zamanda, talebelen vasıtasıyla 
yayılıruştır. 10 

Şüphesiz ki İslam dünyasında Kur'an ve Ha­
dis ilimlerine paralel olarak, gramer ve lügat ça­
lışmalan da hızla gelişmiştir. Daha çok dirıl gı:ı.­
yeyle, insanların Arapçayı ögrenmek hususunda 
gösterdikleri ragbet yüzünden nahiv alimlerinin 
çogu, muhtasar gramer kitaplan telif etmeye 
başladılar. Hicri dördüncü asırdan itibaren bu 
durum kaçınılmaz olmuştu. Nahivciler, nahvin 
dagıruk haldeki meselelerini topluyor, bablara 
ayrılıruş düzenli eserler meydana getiriyorlardı. 
Nihayet nahivde ögretim esasına dayanan üslup 
ortaya çıktı. Bu üslubu benimseyen nahivciler, 
önce muhtasar metinler ve manzumeler mey­
dana getirdiler. Daha sonra, ya bizzat kendileri 
veya başka alimler, bunlara şerh ve talikat yaz­
dılar. 11 Bu çalışmaların amacı Arapçayı daha ko­
lay ögretmekti. 

Birgivi'nin Arap Diline Ait Eserleri ve Özellikleri 

8 Muhammed b. Pir Ali Birgivi, lm'anü'l-enzar, {Dersaadet: 
1331), 152. 

9 J. Von Hammer, Devlet-i Osmaniye Tarihi, tre. Mehmed Ata 
{l~anbul: 1332) 6: 159. 

10 Arslan, Imam BirgivT Hayatı Eserleri ve Arapça 
Tedrisatı ndaki Yeri, 69. 

11 Tarık Abdu Avn ei-CenabT, lbnu'I-Hacib en-Nahvi Asaruhu 
ve Mezhebuhu, {Bağdat: 1974), 15-16. 



İmam Birgivi, Arap gramerine daiİ eser yazan 
alimler arasında, müteahhirindendir. 12 bolayı­
sıyla, O'nun zamanına kadar çeşitli dil ekolleri­
nin prensipleri· tespit edilmiş ve bunlarla alakalı 
olarak kitaplar telif edilmiş durumdaydı. Basralı 
dil aıirnleri, layasa önem vererek her işitilen ri­
vayete iltifat etmediler. Böylece dil geleneglne 
daha sadık davrandılar. Kı1feliler ise bu titizli­
~ göstermeyip gramer kaidelerine aylan bir 
beyit işittiklerinde Basralıların aksine, o beyti 
esas kabul ediyorlardı.13 Ancak hicri m. asırdan 
sonra kurulan Bağdad dil mektebinde, Basra ve 
Küfe mekteplerinin fikir ayrılıklan, gittikçe yok 
olmaya başlamıştı.14 

İmam Birgivi'nin Basralılann etkisi altında kal­
dığı söylenebilir. Zira Birgivi, kendi eserlerinde15 

Zemahşeıi (538/1143), İbnu'l-Hacib (646/1248-
49) ve Ebu Hayyan (7 45/1345) gibi müellifterin 
eserlerini kaynak vermektedir. Nitekim bu müellif­
lerin, çoğunlukla Basra ekolünü tercih ettikleri bi­
linmektedir.16 Aynca el-Beyzavi (ö. 685/1286)'nin, 
İbnü'l-Hacib'in el-Kafiye'sinde bazı de~iklikler 
yaparak meydana getirdiği Lübbü'l-elbab fi 'il­
mi'l-i'rab adındaki muhtasarı, Birgivi'nin, talebe­
lerine okutması17 ve onu İmtihanü'l-ezkiya' adıyla 
şerhetmiş olmşsı da, kendisinin bu husustaki ter­
cihini gösteren başka bir delildir. 

Birgivi'nin Basralılara olan bu genel e~­

nin yanında, Kı1felilerin görüşlerini de zilcrettiği 
ve her iki mektebin görüşlerinden tenkit ettiği 
hususların da bulunduğu görülmektedir.18 Ay­
nca müdekkik ve muhakkik bir zat olan İmam 
Birgivi, kaynaklardan aldığı bilgileri ve görüşleri 
sadece nakletmekle kalmamakta; yerine göre 
tenkit veya tasvip şeklinde, kendi görüşünü de 
belirtmektedir.19 

12 Abdurrahman Fehmi. Medresetü'l-arab, (KoSlantıniyye: 
1304), 49-57. 

13 ei-Cenabi, lbnu'I-Hacib en-Nahvi Asaruhu ve Mezhebuhu, 
233; lise LichtenSladter, "Nahiv", Islam Ansiklopedisi 
(IS!anbul: Milli Eğitim Bakanlığı Yayınları, 1964), 9: 37. 

14 LichtenSladter, "Nahiv", 9: 37. 

15 Bkz. Birgivi, lm'anü'l-enzar, 63; Muhammed b. Pir Ali 
Birgivi, lmtihanü'l-ezkiya', (Dersaadet: 1309), 8, 9, 12, 19. 

16 Hadice el-Hadisi, Ebü Hayyan en-Nahvi, (Bağdad: 
1385/1966), 285; ei-Cenabi, lbnu'I-Hacib en-Nahvi 
Asaruhu ve Mezhebuhu, 119-123. 

17 BirgivT, lmtihı'inü'l-ezkiya', 2, 90, 94. 

18 Birgivi, lmtihı'inü'l~ezkiya', 105-137. 

19 Birgivi, lmtihanü'l-ezkiya', 7, 9, 11, 85,88-90,107, 113. 
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Birgivi, sadece ilmi ve irşad sayılabilecek 
eserler yazmamış, aynı zamanda bu eserlerinde 
tercihen kullandığı dil olan Arapçanın grameri 
üzerine de kitaplar kaleme almıştır. Birgivi'nin 
bu kitaplan telif etmedeki .gayelerinden birisi, 
Arapçarun, daha kolay ve anlaşılabilir metodlar­
la öğretilmesine yardımcı olmaktır. Burada asıl 
üzerinde durulması gereken husus, bu eserler 
vasıtasıyla Arapçanın daha iyi ve kolay öğrenil­
mesi sonucu, İslam'ın ana kaynaklanyla temas 
imkanının elde edilebilmesidir. Bu, dini ilimle­
zin temelini oluşturan başta Kur'an-ı Kerim ve 
hadis olmak üzere, fıkıh ve kelam gibi ilimleri 
daha kolay tahsil imkarn sağlayacak ve dolayı­
sıyla ilim tahsil etmek isteyenlere çok gerekli bir 
araç temin edilmiş olacaktır. Bunun tabii sonuç­
lan ise, Müslümanların dinlerini asıl ve en doğ­
ru kaynaklardan öğrenmelerinin, bidat ve sair 
bozuk itikad ve arnellerden uzak durmalarının 
sağlarimiş olmasıdır. 

Birgivi, talebeler için yazcl.ıgı Arapça gramer 
kitaplarında, Arapçanın İslami ilimierin temelini 
oluşturduğunu vurgulamakta, ancak Arapçanın 
aslında diıni öğrenmek için bir vasıta olduğunu 
düşünmekte ve bu yolla insanlan irşad niyetini 
kuvvetle hissettirmektedir. Nitekim Arapça gra­
mer kaidelerini izah ederken, ezberlenmesi ge­
rekli olan harf, kelime veya terkipleıi açıklarken 
ver~ misaller, ya bir ayet, ya bir hadis veyahut 
bir mesaj irade eden kelam-ı kibar kabilinden 
cümleler olmaktadır. 20 

İmam Birgivi'nin Arap grameıine dair yazmış 
olduğu eserler şunlardır: 

A)Sarf 

ı- İm'anü'l-enzar: Arap grameriyle ilgili Ebu 

20 Şu cümleler, onun Avamil isimli kitabında, muhtelif Arapça 
gramer ka idelerini açıklamak için örnek olarak verdiği bazı 
cümlelerin tercümeleridir: Allah'a ve ahiret gününe iman 
ettim (3); Bütün günahlardan tevbe ettim (3); Haramlardan 
men olundum (3); Her günah işleyene tövbe (etmek) vacip 
oldu (3); O'nun (Allah) benzeri yoktur (3); Ölünceye kadar 
Allah'a ibadet ederim (3); Baliğ olduğum günden beri 
işiediğim bütün günahlardan tövbe ettim (3); Haram ateş 
gibidir (4); ilim !ahsili için ömrümün uzun olmasını isterim 
(5); Kim salih amel işlerse kurtulur, umduğuna ulaşır (5); 
Hayır olarak ne işlersen Allah nezdinde onu bulursun (5); 
Ne zaman ilmin le amel edersen insanların hayırlısı olursun 
(6). Görüldüğü üzere verilen misaller aynı zamanda belli 
dini ve ahlaki mesajları içermekle ve irşadf bir gayeyi 
hedeflemektedir. 



Hanife'ye iza.fe edilen ve Maksud adındaki sar­
fa dair meşhur eserin şerhidir. 952/1545'de telif 
edilmiştir.21 Katib Çelebi, bu eserde Birgivi'nin, 
meseleleri iyice tetkik ve tahkik etmiş oldugu­
nu söyler.22 İlki Bulak'ta (1207) olmak üzere on 
beşten fazla baskısı yapılrruştır.23 

hnam Birgivi, bu eserinde genel olarak 
el-Maksud adlı kitabın metodunu takip eder. 
Ancak Rubai'ye millhak bablardan bir de fa'ne­
le babı bulundugunu ve Maksud müellifinin onu 
zilcretmedigini söyler. Aynca zelzele gibi keli­
melerin de Küfe'lilere aykırı olarak, Basralllara 
göre rubai mücerred oldugunu söyler.24 

Maksud'da sülasi fıillerin mezidi 14 bab ola­
rak geçer. Ancak Birgivi sülasi fıillerin mezidinin 
28 bab oldugunu belirterek 7'sinin dahrece'ye 
diger 7'sinin de tedahrace'ye millhak oldugunu; 
ikisi ihranceme'ye millhak, 12'si de hiçbir şeye 
millhak olmadıgını söyler. Rubai'nin rnezidinin 
ise üç tane oldugunu belirterek fıillerin topla­
mının 38 bab oldugunu açıklar.25 Sarfa dair bu 
ilk eserinde, babların sayısını 38 olarak göste­
ren Birgivi, daha sonra telif ettigi el- Emsile­
tü'l-fadliyye ve Kifaye'de ise bu sayıyı 41 olarak 
zilcretmektedir.26 

2- Risaletün :fi's-8arf: Bina ve Maksud'un öze­
ti mahiyetindedir. Ancak bu iki kitapta olmayan 
misaller ve de~ik ibareler vardır. Risalenin tes­
pit edilebilen tek nüshası Sül. Ktb. Hafid Efendi 
nr. 410 (41b- 45b)'dadır ve 1180/1766'da istin­
sah edilmiştir.27 

3- Kifayetü'l-mübted.i: Kelimenin, istenilen 
manaya göre biçim de~ştirmesi konusunu ele 
alan ve Sarf ilmine dair Arapça bir eserdir. Yıllar­
ca tedris edilmiş olan bu esere, birçok aiim tara­
fından şerhler de yapılrruştıi. Bazılan şunlardır: 
Süleyman Sım tarafından Kifayetü'l-müntehl fi 
şerhi Kifayeti'l-mübted.i (İstanbul 1312) adıyla 

21 Birgivi, lm'anü'l-enzar, 151 . 

22 Hacı Halife Mu!ftafa b. Abdullah Katib Çelebi, Keşfü'z-
zunün, (istanbul: 1972), 2: 1806, 1807. 

23 Yüksel, "Birgivi, 6: 193. 

24 Birgivi, lm'anü'l-enzar, 22. 

25 Birgivi, lm'anü'l-enzar, 23. 

26 Arslan, imam Birgivi Hayatı Eserleri ve Arapça 
Tedrisatındaki Yeri, 141. 

27 Nihai Atsız, i!ftanbul Kütüphanelerine Göre Birgili Mehmet 
Efendi Bibliyografyası, (l!ftanbul: 1966), 79. 
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ve Kuşadalı Ahmed tarafından 'İnayetü'l-müb­
tegi (İstanbul 1284) adıyla şerh edilmiştir. Yıne 
Abdullah Hulusi Güzelyazıcı tarafından bazı 
alıştırmalar eklenerek 1960'da neşredilmiştir.28 

hnam Birgivi Kifayetü'l-mübted.i adlı eserin­
de, önce mücerredin, mezid fihin, sülasinin, rü­
bainin, aksam-ı semaniyenin yani, sülasi mücer­
red salim, sülasi mücerred gayr-i salim, sülasi 
mezid fih salim, sülasi mezid fih gayr-i salim 
rubai mücerred salim, rubai mücerred gayr-i sa­
lim, rubai mezid :fih salim, rubai mezid fih gay­
r-ı salim'in, sonda da aksam-ı seb'a diye bilinen 
sahlh, mehmuz, mudaaf, misal, ecvef, nakıs ve 
lefif'in tariflerini veriyor.29 Sonra iştikakla ilgili 
her kelime, dört neviden ibaret oldugunu belir­
terek bunların tarnamının onsekiz tane oldugu­
nu söylüyor. Bunlara da emsile-i muhtelife den­
digini belirtiyor.30 

4- el-Emsiletü'l-fazliyye: Birgivi, el-Emsi­
le isimli meşhur sarf kitabının sistema~de 
birtakım düzenlemeler yapmak ve muhtevası­
nı genişletmek suretiyle yazdıgı bu eseri, oglu 
Fazlullah Efendi'nin adına nisbetle, el-Emsile.:. 
tü'l-fazliyye ismini vermiştir. O~enimi kolay­
laştıran bazı yeni tasarruflarda bulunan müel­
lif, siygaların altlarında tercümelerini de zik­
retmektedir. Bu risalede, sarf bablarının sayısı 
41 'dir. Bu babların emsile-i muhtelifesi, birinci 
ba.bda ayrıntılı, ~er bablarda .kısa, fakat tam 
olarak kaydedilmiştir. Emsile-i muhtelifefl!n sa­
yısı ise onyedi olarak verilmiştir. 31 

5- Şerhu'l-emsileti'l-fazliyye: Müelli:finin belli 
olmadıgına dair yaygın kanaatin aksine Brockel­
mann'ın bir Vatikan el yazmasına dayanarak Bir­
givi'ye ait oldugunu söyle~ Arapça el-Emsile­
tü'l-fazliyye'nin yine Birgivi tarafından yapılmış 
şerhidir.32 Eserin inceleme ve edisyon kri~ 

28 Eserin şerhleri ve ayrıntılı tanıtımı için bkz. Arslan, Imam 
Birgivi Hayatı Eserleri ve Arapça Tedrisatındaki Yeri, 
142-147. Matbu ve yazma nüshaları için bkz. Serkis, 
Yüsuf b. lıyan, Mu'cemü'l-matbü'ati'I-'Arabiyye ve'l­
mu'arrebe, (Kahire: Matbaatü Serkis, 1928), 1: 611; Atsız, 
l!ftanbul Kütüphanelerine Göre Birgili Mehmet Efendi 
Bibliyografyası, 63-64. 

29 Muhammed b. Pir Ali Birgivi, ei-Kifaye, nşr. Abdullah 
Güzelyazıcı, (l!ftanbul: 1959), 2-5. 

30 Birgivi, ei-Kifaye, 7-11. 

31 Arslan, Imam BirgivT Hayatı Eserleri ve Arapça 
Tedrisatındaki Yeri, 147-150. 

32 Yüksel, "Birgivi, 6: 193. 



içeren bir yüksek lisans çalışması, Güsamettin 
Erdogan tarafından yapılnuştır.33 

6- Haşiyetü . Şerhi'l-Fazliyye: Müellifın daha 
sonra yukanda adı geçen şerhe birtakım ekle­
melerde bulunduğu ve çalışmalamu düzenli bi­
çimde geliştirerek derinleştirdW anlaşılmakta­
dır. Bu esere ulaşılamamıştır. 34 

B) Nahiv 

1-Ta'likat 'pJe'l-Fevaidi'd-diyruyye: İbnu?l-Ha­
cib (646/1248)'in el-Kafiye'sinin şerhi olan Mol­
la Carru (898/1492)'nin el-Fevaidü'd-dıyruyye 
isimli eserinin bazı ifadelerinin açıklanmasından 
ibarettir. Yazma nüshası Süleymaniye Kütüpha­
nesiD~ümlüBabanr. 446, (100b -101b)'dedir.35 

2- İmtihanü'l-ezkiya': "Zekileri imtihan Et­
mek" anlamındaki İmtihanü'l-ezkiya', Nahivle 
ilgili Arapça bir eser olup İbnü'l-Hacib el-Mıs­
r1'nin (646/1248) el-Kanye'sinin Kadi Beyzavi 
tarafından yapılan Lübbü'l-elbab fi 'ilmi'l-i'rab 
adlı muhtasarının şerhidir. İmtihanü'l-ezkiya', 
özetin özeti niteliğindeki Lübbü'l-elbab'ı açıkla­
makta, gereken bilgileri ilave etmekte, örnekler 
vererek konuyu zenginleştirmekte, böylece an­
laşılması zor olan bu eserin daha iyi anlaşılması­
nı saglamaktadır. Ancak imam Birgi,vi, eserlerini 
genelde çekici ve kolay anlaşılır bir üslupla yaz­
dıgı halde bu eserin birçok yerinde bu ilkesini 
bozmuş ve eserin ismine uygun olarak zekasıyla 
temayüz etmiş olanlan imtihan edercesine de­
rin konulara deginmiş ve bu konulan da anla­
şılması zor ibarelerle ifade etmiştir. Hatta med­
reselerde, belli seviyeye gelmiş ilim talebeleri, 
İmtihanü'l-ezkiya'daki bu zor yerleri belirleye­
rek yeri geldikçe rakiplerine soruyor ve onlan 
susturarak kendilerine üstünlük saglamaya ça­
lışıyorlardı. İmtihanü'l-ezkiya'nın o kadar zor 
ibareleri vardır ki her hoca bu ibareleri çözemi­
yor ve okutamıyordu. Bu eseri, ancak belli başlı 
alimler okutabiliyordu. 

33 Bkz. Güsamettin Erdoğan, Imam Birgivi'nin ei-Emsiletü'l 
Fadliyye Şerhi (inceleme ve edisyon kritik}, (Yüksek Lisans 
Tezi, Marmara Üniversitesi, 2002}. 

34 Arslan, Imam Birgivi Hayatı Eserleri ve Arapça 
Tedrisatındaki Yeri,_150. 

35 Atsız, Istanbul Kütüphanelerine Göre Birgili Mehmet Efendi 
Bibliyografyası, 79. 
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Bu eser bir bütün olarak hemen hemen nah­
vin bütün konulamu içermektedir. Kelimenin 
tanımı ile başlayan eser, fi.il ve ismin özellikleri­
ni, irab çeşitlerini, merfuat ve mansubat kısıro­
lamu ihtiva etmekte "nida!' konusunu açıkla­
makla son bulmaktadır. 

Eser Tfuık Muhtar el-Melici tarafından tah­
kik edilmiştir.36 Eser üzerinde Adalı Şeyh Mus­
tafa'nın Haşiyetü Adalı 'ale'l-İmtihan adlı bir ha­
şiyesi vardır.37 

3- Ta'likat 'ale'l-İmtihan: Müellifın kendi eseri 
olan İmtihanü'l-ezkiya'ya yazctıgı talikattır.38 

4- el-'Avamil: Birgivi Mehmed Efendi'nin 
yazdığı nahiv kitaplan arasında en meşhurlar­
dan birisi şüphesiz, nahiv ilmine dair Arapça 
küçük bir risaie olup el-'Avamilü'l-cedid adıyla 
da bilinen Avamil-i Birgivi'dir. Cümle yapısını ve 
kelimelerin cümle içindeki durumlarını incele­
yen muhtasar eserin bariz bir özelliği, incelenen 
kurallara dair zikrediien bütün örneklerin İslam 
inancının temelleri ve ahlak ilkeleri doğrultu­
sunda hazırlanmış olmasıdır.39 Bu sayede Birgi­
vi, salt Arapça öğretimini ve teorigi hedeflemek­
sizin, öğrenciye pratik değeri de olan dini eğitim 
sunmakta, unutulma ihtimalini en aza indirmek­
tedir. Arap gramerini amil (etkileyen), mamul 
(etkilenen) ve irab (etki) açısından inceleyen 
Birgivi'nin güçlü mantık bilgisinin izleri eserde 
net bir biçimde hissedilmektedir.40 

el-Curcfuı.i el-'Avamilu'l-mi'e'sinde eserin 
adına sadık kalarak 100 arnilden söz etmiş ol­
makla beraber, gerek bu sayıyı bulmak, gerek­
se arnilleti bu rakamda dondurmak hususunda 
zorlandığı görülmektedir. Eserde amiller, lafzl 
ve manevi olmak üzere iki ana bölüme ayrıl­
dıktan sonra lafzi arniller kiyasi ve sema'i diye 
ikiye aynlınış; sema'iler (on üç nevi halinde) 

36 Bkz. Tarık Muhtar ei-Melici, lmtih§nü'l-ezkiya' Şerhu 
Lübbi'I-Eibab li-Muhammed b. Pir Ali ei-Birgivi -Tahkik ve 
Dirase, (Kahire: 1990}. 

37 Yüksel, gBirgivi, 6: 193. 

38 Arslan, Imam Birgivi Hayatı Eserleri ve Arapça 
Tedrisatındaki Yeri, 152. 

39 Muhammed b. Pir Ali Birgivi, 'Avamil, 2. Baskı (istanbul: 
Matbaa-i Amire, 1317), 2-13. 

40 Eserin tanıtım ı ve ei-Cürcani'nin ei-Avamil'i ile mukayesesi 
için bkz. Ahmed Turan Arslan, "Arap Gramerinde Iki 
"Avamil" Risalesi ve Bunların Mukayesesi", ILAMAraştırma 
Dergisi, 1/2, (Temmuz-Aralık 1996}: 163 vd. 



doksan bir, kıyasller yedi, maneviler iki olmak 
üzere toplam 100 3mil sayılıruştır.'11 Birgivi ise 
bu taksimi altmış amn, otuz mamul, on amel 
(i'rab) şeklinde yaparak sayıyı 100'e tamamla­
mıştır. Her ne kadar eserin adı el-'Avamil ise de 
ihtiva ettigi konular sadece 3millerden ibaret ol­
mayıp mamuller ve i'rab alametleri de ayrı ayrı 
başlıklar halinde ele alırup incelenmiştir.42 Bu iki 
eserin en belirgin özellikleri, el-Curcaru'nin telif 
ettigi el-'Av3mil'in son derece veciz ve ihatalı, 
el-Birgivi'nin eserinin ise daha pratik, tasni:fi 
daha mantıklı ve sade olmasıdır.43 

el-'Avarnil'in medrese kitabı olarak okunma­
sı,44 üzerinde şerh, tercüme ve irab çalışmaları­
nın yo!tunlaşma sebebini de açıklamaktadır.45 

İlki İstanbul'da (1234) olmak üzere çeşitli 
yer ve zamanlarda kırk civarında baskısı yapıl­
mıştır. Eser Süleyman b. Aluned, Zeynizade Hü­
seyin Efendi (Ta'liku'l-fevadıl), Kuşadalı İsmet 
Aluned ve Mustafa b. İbrahim (Tuhfetü'l-ihvan) 
tarafından şerh edilmiş, bu şerhlere de muhtelif 
h8.şiyeler yazılmıştır.46 

5- İzharu'l-esrar: Birgivi, daha önce telif et­
ti!ti el-'Avamn adlı nahiv kitabına yaptığı şerh­
tir. Birgivi bu eserinde, nahvin temel konularını 
özlü bir şekilde ve kısa sürede öğretmeyi hedef­
lediğinden genellikle Basra dil mektebinin gö­
rüşlerine yer vermiştir. Ancak az da olsa farklı 
görüşleri belirttiği ve bazı zayıf görüşleri tercih 
ettigi de olmuştur. İzharü'l-esrar'da, 'Av3mil'de 
sadece adları ve birer örneği verilen konuların 
tanımları yapılmış, şartları belirtilmiş, açıkla­

malı örnekleri çoğaltılmış, ayrıca .esere bir giriş 
bölümü eklenmiştir. Örnekler ayetlerdetıve.gü­
zel sözlerden seçilmiştir. Birgivi eserinde fayda­
landı!tı kaynakları zikretmemiştir. Ancak diger 
kaynaklarla karşılaştırıldı!tında Zemahşeri'nin 

41 Bkz. 'Abdulkahir ei-Curcani, ei-'Avamilu'l-mi'e, Bulak: 1247. 

42 Birgivi, 'Avamil, 2-13. 

43 Muhammed Çetkin, "Bedruddin ei-'Ayni ve UResa'ilu'l-fi'e · 
fi şerhi'I-'Avamili'l-mi'e" Isimli Eserinin Değerlendinnesi", 
Bitlis Eren Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Dergisi, 
4/1 (Temmuz 2015): 148. 

44 Hüseyin Atay, Osmanlı larda Yüksek Din Eğitimi: Medrese 
Programl arı, lcazetnameler, Isiahat Hareketleri, (istanbul: 
Dergah Yayı nları, 1983), 112, 171. 

45 Bu çalışmaları n bir listesi için bkz. Arslan, imam Birgivi 
Hayatı Eserleri ve Arapça Tedrisatındaki Yeri, 152-156. 

46 Yüksel, "Birgivi", 6: 193. 
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el-Mufaşşal'ı, İbnü'l-Hacib'in el-Kafiye'si ve İbn 
Ilişam'ın Mu!tni'l-lebib'i gibi kitaplardan yarar­
landı!tı anlaşılmaktadır.47 

İzharü'l-esrar çok kısa bir giriş ve üç ana 
bölümden oluşur. Müellif birinci bölümde 3mil 
konusunu işleyerek isim-fill-harf üçlüsünü tarif 
etmiş, ardından arnili mantıki delillerle açık­
ladıktan sonra 3milleri lafzi ve manevi olmak 
üzere iki temel kategoriye ayırmıştır. Lafz! arnn­
leri sernal ve kıyast; sernal 3milleri ise isimleri 
etkileyenler ve muzaıi fiili etkileyenler şeklin­
de tasnif etmiştir. İsimleri etkileyen 3milleri de 
bir ve iki ismi etkileyenler diye gruplandırarak 
incelemiştir. Her grubu örneklerle açıklayan 
müellif bu bölümde harf-i cerler, fiile benzeyen 
edatlar, "leyse"ye benzeyen edatlar, muzart fiili 
nasbeden harfler, muzari fiili cezmedenler ol­
mak üzere kırk dokuz semal, dokuz kıyast ve iki 
manevi amn olmak üzere altmış arnili şematik 
olarak işlemiştir. İkinci bölümde mamul kavra­
mını açıklamış, ardından bunu asli ve tabi kısırn­
Iarına ayırarak asli mamulleri dokuz merfı1, on 
üç mansub, iki mecrur, bir meczum muzart :fiil 
olmak üzere dört kısımda izah etmiştir. Birgivi 
tabi mamulleri beş grupta ele alıp mamul sayı­
sını otuza çıkarmıştır. Üçüncü bölümde ise i'rab 
konusu i'rabın mahiyeti, yeri, türü ve özelliği iti­
bariyle dörde ayırarak incelemiştir.48 

Gerek konuların tasnif edilerek açıklanması 
ve gerekse bu açıklamalarda illet ve sebeplerin 
de belirtilerek bir anlamda dilin felsefesillin ya­
pılmış olması İzharü'l-esrar'ın ilgi görmesine se­
bep olmuştur.49 

İzharü'l-esrar'ın ilki İstanbul'da (1219) ol­
mak üzere çeşitli yer ve zamanlarda kırkı aşkın 
baskısı yapılmıştır. Aynca birçok şerh ve h8.şi­
yesi vardır. En meşhuru Adalı Şeyh Mustafa'nın 
hazırladı!tı, bu sebeple Adalı diye tanınan ve 
birçok defa basılan Neta'icü'l-efkar adlı şerh tir. 50 

47 Hüseyin Elmalı, "lzharü'I-Esrar", Türkiye Diyanet Vakfı 
Islam Ansiklopedisi (Istanbul: TDV Yayınları, 2001 ), 23: 
506. 

48 Muhammed b. Pir Ali Birgivi, Açıklamalı Avamil ve Izhar, 
çev. Arif Erkan, (Istanbul: Sağlam Yayınevi, 2014), 54-147. 

49 Elmalı, "lzMrü'I-Esrar", 23: 507. 

SO Kalib Çelebi, Keşfü'z-zunOn, 1: 117; Yüksel, "Birgivi", 
6: 193; Arslan, Imam Birgivf Hayatı Eserleri ve Arapça 
Tedrisatındaki Yeri, 165-170; Elmalı, "izharü'I-Esrar", 23: 
507. 



8. 

Edirne Müftüsü Meluned Fevzi Efendi'nin 
(1826-1900) telif etmiş olduğu Miftahu'l-rner~ 
fi ta'rlfi ahvali'l-kelirne ve'l-kelarn adlı eser de Iz­
har üzerine yapılan şerhlerden birisidir.51 

6- Şerhu Lugati Feriştehoglu: Firiş~eoglu Lu­
gatı, Feriştehoglu lakabıyla tanınan Ibn Melek 
(82l/1418) tarafından kalerne alınmış en eski 
Arapça-Türkçe sözlüklerden birisidir. Manzurn 
olarak yazılımş olan eser yirmi iki la.tadan mey­
dana gelmekte ve büyük bir la.srnında Kur'an-ı 
Kerim'de geçen 1528 Arapça kelimenin Türkçe 
karşılığı verilrnektedir.52 Esere bir şerh yazan 
Birgivi Meluned Efendi, çalışmasının başında 
şöyle demektedir: "Ashdbü'l-vidiid ve erba­
bü'l-ittilıdd olan zatlar, zamanının fazılı 
şeyh Feriştehoğlu'nun telif ettiği bu lügatte­
ki arızalan şerh eden, kinayeteri açıklayan 
ve bozuk terkipleri düzelten bir şerh yazma­
mı rica ettiler: "53 

Hayra vesile olacağım düşünerek başla~­
nı belirtt@., ı ı O varaklı bu kapsamlı çalışmada 
rnüellif, Türkçe anlamlan verilen Arapça keli­
melerin cümle örnekleri ve diğer lügatierden 
iktihaslar sayesinde tam olarak aniaşılmasını 
saglarnaya çalışmaktadır. 54 

Günümüze Tesirleri 

Birgivi Meluned Efendi, yaşadığı dönernde 
hem halk arasında hem de ilim rnuhitlerinde 
tanınan ve gerek örnek kişi!®, gerekse nite­
likli filai yapısı ile çevresini etkileyen bir ilim 
adarnıydı. Vefatından sonra da bu etki, halkalar 
halinde genişleyerek devarn etmiş, bir taraftan 
eserleıi, bir taraftan da öğrencileri sayesin­
de Osmanlı kültür hayatında silinmeyen izler 
bırakmıştır. 

Birgivi Meluned Efendi'nin ilim tarihimizde 
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kalıcı izler bıraktığı alanlardan birisi de, hiç 
kuşkusuz Arapça öğretimindeki dehasıdır. Arap 
olmadığı halde dininin dilini öğrenmek hevesiy­
le ·Arapçaya sanlan toplurnurnuz, hangi yaşta 
olursa olsun klasik Arapça eğitimi alırken onun 

ı . 

el-'Avarnil'i, İzharti'l-esrar'ı veya Kifayetü'l-rnü-
btedi'si ile tanışrnaktadır. ~ gramer konula­
rını yeni yöntem, sınıflama ve örneklerle öğren­
ciye hitap eder hale getirmesi, Birgivi Meluned 
Efendi'nin dilcilik yönüyle sınırlanrnız dışında 
da tanınmasına yol açmış, sarf ve nahve dair 
eserleri onlarca defa basılrnıştır. Medreselerin 
Arapça derslerine yön veren bu çalışmalanyla 
o, kolay ezberlenen ama zor un utulan, temel ko­
nuları itikada ve ahlaka dair ana prensiplerden 
seçtiği cümle örnekleriyle pekiştiren, keyifli bir 
dil eğitimi inşa etmiştir. Osmanlı alimlerinin ter­
ceme-i halleri zikredilirken, öğrenim hayatları 
esnasında gördükleri dersler ve kitaplar arasın­
da Birgivi'nin eserlerini de anrnaları, birer tarihi 
vesika niteliği taşırnaktadır.55 

Sonuç 

Bu çalışmada, İslam ilieminde çok tanınmış 
bir alimin hayatı, şahsiyeti, Arap Diline ait eser­
leri ve Arap dilinin öğretimindeki yeri tanıtılrna­
ya çalışıldı. 

Birgivi, samimi bir dindar ve mederıi cesareti 
olan bir kimsedir. Şeriatın korunması hususun­
da mücadele vermiştir. İmam Birgivi, medre­
selerdeki dersleriyle, camideki vaazlarıyla ve 
yazdığı eserleriyle, bidatlerin ve haksızlıkların 
ortadan kaldırılması için çaba harcıyordu. Bir­
givi, dini ilimlerde derin bir kültüre sahipti. Ba­
bası müderrislikle meşgul olduğu gibi, kendisi 
de hayatı boyunca ilim yolunda bulundu. Fıla.h, 
hadis, tefsir ve Arap grameri hususunda derin 
bir bilgiye sahiptir. 
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Birgiv1, Arap grameri konusunda genç ya­
şından itibaren, bu dilin ögretilrnesi ile meşgul 
olmuş ve bu dilin öğrenilmesi ve öğretilmesinin 
sevap olduğuna inanmış, dolayısıyla bu konuda 
daha fazla meşgul olmuştur. O, Arap dilinin öğ­
retilrnesi hususunda, devrindeki diğer müderris 
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ve müelli.fierden farklı bir çalışma içine girerek, 
öteki müelli.fier gibi daha önce yazılan eseriere 
şerh veya haşiye yazmakla meşgul olmarmştrr. 
Birgiyi, bu dili insanlara daha kolay ve pratik 
olarak öğretiDenin yollarıru ararmştrr. Daha önce 
yazılmış gramer kitaplarıru ten.ıdt eden bir balaş­
la tetkik etmiştir. Arapça sarf ve nahvin temel 
bilgilerini, pratik ve pedagojik olarak tertip ede­
rek büyük ölçüde başanlı olmuştur. Arap grame­
rine dair eserlerinin üç yüz yıldan fazla Osmanlı 
medreselerinde okutulmuş olması ve günümüz­
de de Arap diliyle meşgul olanların dikkatini 
çekmiş olması bunun en büyük delilidir. 

Birgivi'nin e~timci bir yönü vardır. Ona göre, 
dini tam anlamıyla ögrenmek her şeyden önce, 
onun dilini çok iyi öğrenmekle mümkündür. Bu 
sebeple Birgivi, kişinin Arapçayı ö~renmesinin, 
ona dininin . temel kaynaklamu ö~renmesine 
yardımcı alaca@ ve kendisini sapkınlığa düş­
mekten alıkoyaca@ düşüncesiyle Arap diline 
dair eserler yazmaktadır. Bu eserlerin medre­
selerde ra~bet görmesinin en önemli sebebi, 
Ahmet Turan Arslan'ın56 da zaman zaman temas 
ett@ gibi, zor ve hatta oldukça sıkıcı bir takım 
gramer konularının, çok mahirane bir üslupla, 
zamanın insanının zihni yapısına uygun hale ge­
tirmesidir. Konuları ve bunların içinde yer alan 
teferruatı öğrenciye kalıcı bir şekilde verebil­
menin bir yolu olarak ortaya koyd~u şekiller, 
kolay ezberleme ve kalıcı olma vasıfianna sahip­
ti. Buradan da anlaşılaca@ gibi Birgivi, yılların 
verd@ tecrübeyi, etrafındaki insan malzemesi 
ile gayet güzel bir şekilde senteze tabi tutmuş­
tur. O, ö~rencilerini gözlemiş, onların, önceki 
dilcilerin yaz~ Arapçayı anlamakta çe~eri 
zorlukları iyi tespit etmiş ve neticede, de~erli 
eserler vücuda getirmiştir. 

Birgivi'niİl Arap diline dair yaznuş old~u 
eserlerin bir öze~ de, ö~rencilerin bir taraftan 
.Arapça ö~renirken ~er taraftan, inançlarının 
sa~am bir zemine oturması düşüncesiyle, veri­
len her misalde şuur altına Ehl-i Sünnet inancı­
nın bir nefhasının üfl.enmesidir. 57 
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Birgivi'nin eserleri, Osmanlı İmparatorl~u­
nun her döneminde ve her yerinde itibar gör­
müş ve bu sebeple insanlar, eserlerde ortaya 
konan fikirlerin yaygınlaştırılması ve süreklili­
~ sa~anması gayesiyle onları ço~altmışlar, 
yaşadıkları dönemlerde daha iyi anlaşılması için 
üzerlerinde cil tl er dolusu çalışma yapmışlardır. 58 
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